
Snow MeltSevere StormsFlash Floods

Protect Against:
Swelling Rivers Hurricanes

LOG DAM™ INSTRUCTIONS

How To Use:
1.	 Unroll Log Dam™ and place dam in the location where it will be used.
2.	 Attach garden hose to hose adapter (Fig. 1) and then insert adapter into valve (Fig. 2).
3.	 Fill with water to desired protection height.
4.	 Remove adapter and hose and twist on small cap (Fig. 3).
5.	 To drain, open valve to release water OR to route water to a different area with hose,� remove stopper flap* (Fig. 4) 

on valve and insert hose adapter with garden hose attached.
*Be sure to re-insert stopper flap into valve for future use, may need pliers to re-insert.

Tips:
Avoid Rolling: Position in a curve pattern. Use rocks, bricks or sandbags to create a wall to �rest against.
Freezing Temperatures: Fill 2/3rd full & expel all air.
Drive Over: Leave room for tire compression & expel all air. �
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ITEM# DESCRIPTION HOLDS FILLED WEIGHT

QDLD35 Log Dam 3in x 5ft 2.25 gal (8.5 l) 18 lbs (8.2 kg)
QDLD310 Log Dam 3in x 10ft 4.5 gal (17 l) 36 lbs (16.3 kg)
QDLD325 Log Dam 3in x 25ft 11.5 gal (43.5 l) 92 lbs (41.7 kg)
QDLD350 Log Dam 3in x 50ft 23.5 gal (89 l) 188 lbs (85 kg)
QDLD65 Log Dam 6in x 5ft 9.25 gal (35 l) 74 lbs (33.6 kg)

QDLD610 Log Dam 6in x 10ft 18.5 gal (70 l) 148 lbs (67 kg)
QDLD625 Log Dam 6in x 25ft 46.5 gal (176 l) 372 lbs (169 kg)
QDLD650 Log Dam 6in x 50ft 93 gal (352 l) 744 lbs (337.5 kg)

FRESH & SALT WATERSOLUTION

Visit us at www.quickdams.com or call 888-761-4405

LIMITED WARRANTY:� THE MANUFACTURER CANNOT CONTROL THE HANDLING, APPLICATION AND/OR USE OF THIS PRODUCT.
LIABILITY DUE TO FAILURE OF THIS PRODUCT IS LIMITED TO REPLACEMENT IF PRODUCT IS DEEMED TO �BE DEFECTIVE.



Visit us at www.quickdams.com or call 888-761-4405
THE NEXT GENERATION IN FLOOD PROTECTION TM

Cómo utilizarlos:
1.	 Desenrolle la Log Dam™ y coloque la barrera en la ubicación en la que será utilizada.
2.	 Ajuste una manguera de jardín al adaptador para manguera (Fig. 1) y después inserte el�adaptador en la válvula 

(Fig. 2).
3.	 Llene con agua hasta la altura de protección deseada.
4.	 Retire el adaptador y la manguera y coloque la tapa pequeña girándola para ajustar (Fig. 3).
5.	 Para drenar, abra la válvula para sacar el agua, O para dirigir el agua a otra área con la� manguera, quite la tapa de 

pestaña* (Fig. 4) de la válvula e inserte el adaptador de� manguera con la manguera de jardín ajustada.
*Asegúrese de reinsertar la tapa de pestaña en la válvula para usarla en el futuro. Puede requerir unas pinzas para reinsertarla.

Consejos:
Evite enrollarla: Colóquela en forma de curva. Use piedras, ladrillos o bolsas de arena para �crear una pared sobre 
la cual descanse.
Temperaturas de congelación: Llene a 2/3 de capacidad y saque el aire.
Conducir sobre la barrera: Deje espacio para la compresión de las llantas y saque el aire.

Comment l’utiliser:
1.	 Dérouler la barrière Log Dam™ et la placer à l’endroit souhaité.
2.	 Fixer un tuyau d’arrosage à l’adaptateur (Fig. 1), puis insérer l’adaptateur dans la valve (Fig. 2).
3.	 Remplir avec de l’eau jusqu’à la hauteur de protection désirée.
4.	 Retirer l’adaptateur et le tuyau, puis visser le petit bouchon (Fig. 3).
5.	 Pour vidanger, ouvrir la valve pour libérer l’eau OU pour rediriger l’eau vers une autre� zone avec un tuyau, retirer 

le clapet d’arrêt* (Fig. 4) sur la valve et insérer l’adaptateur� avec le tuyau attaché.
*S’assurer de remettre le clapet d’arrêt dans la valve pour une utilisation future — des pinces peuvent être nécessaires pour le réinsérer.

Conseils:
Éviter que la barrière roule: La positionner en lui donnant une forme courbée. Utiliser des cailloux, des briques ou 
des sacs de�sable pour créer un mur de support.
Températures de congélation: Remplir aux 2/3 et expulser tout l’air.
Passage de véhicule: Laisser de l’espace pour la compression des pneus et expulser tout l’air.

GARANTÍA LIMITADA:� EL FABRICANTE NO PUEDE CONTROLAR EL MANEJO, APLICACIÓN Y/O USO DE ESTE PRODUCTO. 
LA RESPONSABILIDAD POR LA FALLA DE ESTE PRODUCTO SE LIMITA AL REEMPLAZO DEL PRODUCTO SI SE CONSIDERA QUE 
ESTÁ DEFECTUOSO.

GARANTIE LIMITÉE:� LE FABRICANT NE PEUT PAS CONTRÔLER LA MANIPULATION, L’APPLICATION ET/OU L’UTILISATION 
DE CE PRODUIT.�
LA RESPONSABILITÉ EN CAS DE DÉFAILLANCE DU PRODUIT EST LIMITÉE AU REMPLACEMENT SI LE PRODUIT EST� 
JUGÉ DÉFECTUEUX.
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